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PLHFOBUIIESVT W OO SEEREL) L EEIG 75
TEENHR (T8 #ERL. EOLIB40 Ty M EDLS R
WREFETLHEN, LOLILEFRDPMMELIOh, ThisLEESiE
LD CRFRE D R R L C A 2 R CH D, UL, Haveifbnk
St ISR L BEO ST T EBSNTO RV EWS HHE S, #a
SR P OB S EESERENL LRt IOETIL LEE
A FIBLIEH ST A ST BB E L B ORI SOWTERL, [
ADOIGRHHE EBHEI R E B DN BHBICOWTHR A D 5,

1. SEEHBICATS 3 DD
1.1 RN S

BRI IR R R L, B BB HoT v, AMC 0L S
TRMMOILIZERTEL0}, EFhab oIl LTS ENGI) (S EEmn
WHERRLGLH5) 2HoTwINeTHD, ZDLH%, ABOBETI-
HEHREROTZOOHERPETEIN TS LI F X F 2L 15E 3% (hativism) &
W5 ARERIZEINE, REILEBIH b7 S HE P MR RE 32
OB SRR I T 2B E v,

ERERZIFTOMBLLT FLOOSHEBREARTOND, I
ANIAIELST AR ThH LD EREBTLECTHETE, LiL, FF
YVREIPORHHA LTy ME, ILZTRTHETEMICIE LV RE (FLwE
W) ThHo LHEMED GENCHTAER) PEELLVEETLIELVLY
BV =N HBFENLOE, A EBN 2 SHEERENI AR boTwD55
REC)DBHEREFRDERTH S (e.g., Hayes, 1970) RZe b S [ARED
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BEEDE BRCEE

BTGNS — RSN D T LR REI M DR R e RS - BRI AT AE
HIrild, EREREIFILMMPLLTETSNS (e.g., Lenneberg &
Lenneberg, 1975).

<Ll

1.2 (TEIERMNER

ADIED TR G HTERE BT LA A=A 0L, S5 SR
ARG LTIy Fa— L ENTWED, TXTOSEITENL 8 - Z
DRI EoTHREEN S, ZDLH)%, ANHFEHOSETEI%Z R 24 B0
EOFTRIEED LA L, TOMELIHHLTERERT T57-0I3 55
NODIHFRPELETH DLW EZH ZITHIF3% (behaviorism) &9, HfGFE
FEAIAMA, TEERTIE, SHEAHIMO Mk B OB & R I
BEOFONT VS, SHHIARMPETE (VL2008 ] THh., LHEL -
B35 R AGRIZRED TRy,

TE BB IR, FELORETEIZFELOFHETE HE) 1<
WILPORLIE,OHER SN D, FELORFHIIBITLIELWEBTEIIL
Tid, B3O ED0TL0, BRolF BT LTILETET S, T8
LOBITREI ZAMLSEEEIL. JoX) RS FUSAS 5T HMIC ko
TRIZEEZLNTVS, LiL, EBOFELEBOARFETIE. LELLD
NHEDIERSZERTLIENE L, HEATEMZIZIELLEWREATHLAR
MIELIFHUE, BIEETIEL Z2WIBERZWEW I #2135 5 (e.g., Gleason &
Ratner, 2016)-

1.3 HHEEAZEENESS

SETHOBBICE. EHERRE, BN, SHENRE HARESR
Y, SLOERFEDLYE-TVE, ARNEDRRBE SIC X535 ETE
B, SHEHICHET1I0ERICEX T, AR ERTRTHERD
IHREMOBETEEREEEEHHTELZY, Z0EH%, SHEEHICE
bARALERZRENIEZEZLATRERL2WE TV BB £ 3%
(interactionism) &If.55,

FHEAEH ERAOBIAIZIE, Jean Piaget (Vv > - ¥ 7 V) OBMFFE
Hy # 1 (cognitivist approach) % #1 25 B9 # FL.4T 4 12 & 5 v 724 1 (social
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interactionist approach) 7°% %, Piaget {35 7% A M — 817 517 58 38
BORTELLMAD 1 2L /AL, WL ELhh ol FLEAE
TEHOWEL, TOROTELOBRMBEROL NLESEY - S EOEES
PHERCEDY) GoTHALLDZEERLA, BIZE FEALOT 2L
LiFars 2T T RIMCER AL 202 S Fc e 208, 2oL T
EHDOHE - EB R EOREOBMEE— T2, - f‘l/\ﬁﬁ‘ﬁ'&%‘zﬁf’f%ﬂ%%
RV EHRRERLIALOLAMKI. SHERDLZ. AOHAW - am
BENOREITHEE5ZTWDH LRV, —h, #4 H’J*ﬂfl_ﬁﬁﬂiiti}\@ﬁ’iﬂ

RED & D DR H RO BB BR TR T H AN TRO R EE2ERTS, 21
L SARERIBI A RIS L B WA T A 0Tl A <,
REEASRREN 2 HIKT 5 L% 2 50T w2 (Gleason & Ratner, 2016). 2
WAHEATHERIZIE DV TIE, Lev Vygotsky (L7 - W4 TvE-) okt
S AEP R (sociocultural theory of mind) A4 Tdh 5 (4 2 EHMR),

2. DIEE EENEE

A SEERERIE

H'unﬁi%@é’fvﬁiﬂfﬂ o B Sl BTSSR MEE0 3o s
SEHTE D, HFik (first language: L1) 1455 (mother tongue) & b 1
M ADRIICEMTLSHEIRT W, WO EE TIEM T bR
TVLEMFENIIHY, JMEI TIHBINLIETZ L LI 2 T4 050
(Baker & Wright, 2017). L1112 35T, 2 SHASHEWIE bR T WS
FKIEREL (B, BB L1 273655, CHo L1 AHARE) Tl 220 L1 258
Hahd,

L1 B8R L RIIOFHELEET2HE, 20 HIIE 55 (second
language: SL). F7:135VEG (foreign language: FL) &3 5. SLIZH
ERMSNTVRIRECEHB SN D L1 DA oSERIET, #lud. BATE
ENHESLTELDAFVRABMAEL, HUOFRL MR & TRELBE 7
Vit TOTEBICL>THARIGLL ®F#IESL & %%, —H4, FLIZ LI L
NOFHECIERTIE SL LRI TH DA, 2OBBEHARLS, FL DG
i FROHMBARTZOSHEMANTLLE I LV, HHO 1oL CEnE



REEEE BROER

iRy HERIZHH L Z20As fiTettdiz s, Feil s cEH 345 5 0¢
FL 284724,

LI UANDOEGHEZSLEFLIZKHNTAZEICH LTIEERNLETH S
(Cook, 2016; Crystal, 2003). L1 YA OEESFHATHE{MEONTWTE, 2
RO TIE L1 72232 SR TWaEHA. FOEEIZFL AFEL XS
RIRBETHE SN LMD L. T, R FLRETH-THEERY
THHEIZL DAOEEZEHTL5E6, SLEREFESLRLTIENTES,
IDXHZ, SHEGREY - BRILTAZLEHLVWEWIHE,S, L1 E L
DA OSHEICZATAIIPEETHLLVIERLDH S (Cook, 2016).

22 ®#EHBRBSTIV T

ANEZHROEHRED AALFERTLH, SHREBOFALTH L, MEOREGHI
FEETRHIR PR VERAFE - TBY, B AL ERRON TS iE
BEJIE5ET 5, FIMOBIEII LI L L2 OW GO SiERBI - TRESL#
AHNTWh,

220 G P—FTAR—= s AE—F

REZSELRBTASHLRNSINL r 7—74H — « A¥—F (caretaker
speech) (&, LIEBEIIBWT, KADFLDRIIH LTFH LT LR MEE 421
ML EEEVERT, RS EREHEEINEN L7 —1) —R (motherese).
WIRRERLERELRENLANA E— « b—7 (baby talk). 2512, A7LIRRES
(infant-directed speech) & %1 %55 (child-directed speech) % & D&
O EIRTEDILS,

ET—=FAN— AL=FITFRD L) LM% E 2D 5 (Gleason &
Ratner, 2016).

(1) Hob=rwEd, QNS E O THET £/ Y2 AFv—%2% v

AR H 5,
2) KN T AREFERROLEGTREOAY—FT, o<l hEid-X0REL,
RSO LWL,

(3 MLERH TR RS T2, B - EEE T E0 (F, “look!”, “you



g %:gsnafﬁ.ﬁ = E?%tfﬁfﬁ

know™) &% { flv:2%,

(@) @ THBIEHERBOICRSI, HOWN)OHEWRZOMOFFE)IZH+5
FERENEA E e

B) NFEFEFZHELTII Az~ 305050 WZEDDHD, FEoTE
WIERD DY, MR 5 5 LIRSS,

b, BRiE a0 BL UL ERLNTWBI T—F4h— « AV —FT
BHLH, FELEAIazr—varzl) v BB AT, 20
AL THE L) 2R EARLNL 2 Eh s, AMIZROh B0 % ¢
LEEZDBMERE LD, Fo. TELDOSHBECSbETEBOK AL R i)
BBALEIETEILDL, FELOEHEENCADELRFCT L DSE
HEDNZMIET LD BIRIEDS T T—FAh— - AC—F IR ETNTVEEEL LN
Tw»% (Gleason & Ratner, 2016),
FT7=74%— - AE—FIL, SiEHBUSCL,. FLrioBagesTnsss
éEﬁﬂﬂ%%thwét%%&hfwéawid F I Tl « L
CHONLFOMBIRNEOLEAEIE = BT 228220, 1
;E@@I%f HOWHHREO EXHLE#E 251 T WS (Gleason & Ratner,
2016), F7o. FT—TAH— AV—F R ELTIFbILL, RANEFLSRAT L
X G I H 5 3R EML (joint attention) &3 {TE)IL, #E&fy2Ew
THETHEEZLN TS (e.g., Tomasello & Farrar, 1986).

222 J3—Ut—- b=

74 ="F—+ F—7 (foreigner talk) &3, L2 BUEIZH VT, REHEZ
BERE A SN LTIT ) RS & 6T, 77— 74 h— - AV—FLOILE DS W E
BNDL7+—1)F— - b=ZIUTKD LI 8D H B,

2.2.2.1 IEGEMELE

TA—=F = P2 B B E TR B, BT
WEEOW A WE, R FRNARE. EE (eg, FHEBEEOLC be
BE) GEOBMAPRLNG, 2 @A ZOBFONI you 2Ho7h.
ZEFEORNECI LI THEELEFE LDV TAHE 0D 5, \_0);*)7;:11%1]:
W R E OSEERENAERVE AR, BESE S N0 IS



BEETE BROER

AL LERD S LA RO NS A H. E2 B né%zﬁ‘ﬁlil i
CUEAR = OE U R/ AR R Sl Ee S5 e <) E%‘?ﬁ )BTV EGES
TA—UF— b= 2 M) LD BN ELMESN TS (Long, 1983).

2.2.2.2 3GEMIELE

74 —=F— b= THOLNLLEMBIEIZIE, HEHAL (simplification).
%% (regularization). #i#{L (elaboration) @ 3 24H 5, HHlILIE, FFd A
E—FZECLZD, BLWEMER 81T 2810k -TC BEEFEV IS E
KU HMLTHI L2, BT, TERRTEANLSHERZHVS
RTINS A O AIRD D, BT, IRFRRE B L - TR R
PEELWERDNINFIZOWTHEZHCCHBLZY, BEhdTeoThiIma
720, Fo, FAEEEHVDIEICLS>TRUERER)ELEFONIZED 5,
INHOLEMBIEIIREEE A » Ty Ve BT a0 Tbh, 77—
TAH—  AE—F LB RS A OSEEHED MR DL, 2FD,
J#Efunnﬁ%@ L2 BN EEBIEAZE AT 2 @A H Y., L2 BB %

EZLIWoT 75— — - b=2ICE&TNAEN RS LM 5,

2.2.2.3 BEEEDICHDIELE
M ERBEOLDIATbNABIEICR, I3ar—Yarailisds
721247 9 ekEE B M (discourse management) &, T3a=r—Yariio/z
FERRIZHEE WD D L 51217 b S EREEIEIE (discourse repain) 73 5.
ﬁkﬁﬂf‘fi- B Z INLEMOBECRLLOFHOIES, HEER D%
Eﬁ%’l.b’(#ﬁfunﬁfﬁ@ﬂﬂ%‘f‘l/f"f%'ﬁ’yﬁ%r‘sB‘fﬂéo —N, 3oz —
varirElnd il o?’_%‘/\ BERE L PO REFE A0 TH
HIZDWTHMNZRDZY), HEEDOOIZEME LS, KFEEBELLHL
The LaL, RFOBIEDDE Wb vEd, JOEEICEL TR
lazy—varegikd b, Tl FREEEECME SR A E S A
ML ZFDEENEETIET S 2205 5705 FEREE A ME DS DT IE2 5 6
M5 ZEhb, HBOMBEOIOOUAMRL 2T, L3 RETIEE
BEVTD S EHE



2.2.3 PYSERE

HiTH S AR 7856 (interlanguage talk) (3 3F 135 35 & A5 R RER S5 2123 LTHr
IR T, T E ML CITbh A RFCE TN A > Ty ML
L2 BRCRDODE NI TR E ERFIL L2 Bl ol Eshcns, 21
T B E D SIREEFENDRFTHLT 4= F— - b= L DB .
PHERERORESEREIND LR, FIZIE, BETO L2 8Ehcah
RIAY Ty MIPHEFERFLVL 7+ —F— - b—2128 50D, T
R SERIEY G ZBUX 74 =) F— - b= 2122 RO R A5, AR
WIS OB A LB LW I AR IATVBS, F2E. SEE
LT, BB % E B BRI R SR % 5 2V BT, B
s (A RERRE B L L CEYAHANT 7a—F (B, THESD 202
ZENRLHVEFE LTV (e.g., Porter, 1986).

CDENA YTy PDETE T+ =) F— - b=2IZERIT RV, BEWLE
BMLL EENTHREIPMSHRATIEEINS (Long, 1996), FET
7% ZBRTENRI BN 2 BB ThHoTH, BERE CHITIEIEES
HPER L OCNBELHBTELHEDNS . $ BELHED L2 fEHI2 S -
PV SIEIES D720, T4 —0F— -« b= 3R B L T HR L %
TWIEBZ, U FREFEER LT, 20X S ENIEER T BB
BOTZODEIEAIT DN —ARIER o ZO72, FFEFELEOLELY
by BEBBDDOLRCBEN L BETOWENS b, COLS%, &
BBGEOT=O DT A5 ))\E RIS # (negotiation of meaning) & IEEAL, L2

2IRREFB7I0—F

L2 DR BBHNIA R 2 B0% (natural setting, informal setting) & S48
5L (educational setting. formal setting) IS KBS 5. FISR B 11,
Wi, RE. ATAT7HE HEAGICBIDHARIRT TR 2 L2 iEion
Bedide —J FREFREL L, WENTO L2 W5t

—HS, BARGEET L2 2 R G LS RHE T L2 25825 4TIl
FHOUWHICKELMESHHEEILNT VS, ARLEBETIE. CikhEo
BRI B LTI R % S5 2 bl AL O HED DAL S A2 5
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RRARLE iR

EEZLN, [L2ZRLTIEZBGTL0H0] Lwitka HHEDE AN
Bo MBI, FREF TR, FHHBFOBHRLEDLIC, )u?ii‘ﬁm-i:cé:\ =t
BT LM OMEN ERIN D, T0D, HBTL2E2EEA,
SEFEORNFELRY, FHT T O—FH L2 AR OB BT EE
AT & o Y sl S

2.3.1 ARMWZFBELBETNEE

HRI2E3 (explicit learning) &1, Z2E A 02 F HEHIRMIIR SR,
Hlm Bl E -2 B2/, —h, BaRN4E (implicit learning) &3,
FRBIIBWTIREZATVEEV) EREORDEEIEDRVEE, HLL
W FEHBPERINMPEETSE L ThRGIRETLE L A28 2545
(N. Ellis, 1994) FHRHEFERBETHBE SN S FL DIZLALBBRNEE %4
Yo L1 B REIIR R PEOREKNRHTH S,

BRI EBERORSEDESVIIOWTHRMEDINT VS, Ao 55%
FIUTEER IR ISR WEWI G2 TR TLMAEN L VDT Bl
ROEEMFDLLVWFHOGFEEL FRTIMER DL LT v5, HIKTLER
Eh 205 BRPFHIIAYSHENAIE (ERL2FHMICE LD LS8
ZHRIE) ZHDLVERTHLLVIEZAH VLR ELEDHT S (R. Ellis,
2009),

VEOFNLH DD WRIFEIERRIER LD L2 2 EAEVES
DTS (e.g., Norris & Ortega, 2000). #2138, CHHAIZ BRAZ 548
L. SBIZEH LALERINCE SO A2 EKRINIFATFEE L. B
Pirmmah-8E (WRNFEIV—F) 230 HRIICFEATE )
Pl O TERRMICF B T2 B8R oI A, CET A P ORHE
PENT W2 (N, Ellis, 1993). F72. MEFEELTAY I TREEZESRTAVAA
Kt G, bk, TEEFEME, Rt 3 SO T F AR 2 HiaE
L7z, FEa I LTRBIEERIE L2/ —7 (RN —F)
W FERNROBEM SR EFOEETORWIEERIRZRL (Gass,
Svetics, & Lemelin, 2003)
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2.3.2 BRENFELIENNES

HAROEFEE TIE, HRENFE 7 70— (deductive learning) %34 < A
WHNTWS, PIRE, EfTE2ERTH 6. BIFOERIC ing #21F, be
BF ST B WIS — VR BN L, BIhE TEOMROEE
190 2L BHIME (e.g, TH) ZoWTHEB LT, BRI 5]
CETIEORA S, TORMME BHTEEET 70— F % Wi 58 - 5,
—Ji BRI S0 S B T B 2 B 5 W T S O — F IR S
(inductive learning) EWFHIN 5, EITRO LS %, MAME OB E 5 503
B IHIERIR A G L ER SN TV D, HALRBETO L2 8138
FRVEBEAETHLN, FHHEHFRE TR0 LT L RN BOR o
T7U—F 2RI LD EF L,

2.3.3 EENFELBRNEY

FHRET T WEZ P BEEREEN QAL RSN 2B 2B A
ZhbhAGENIIEALTH D, CDOL) R FHT Ta—F 3 EIN 2
(intentional learning) XM, WIREA 1 HiY L BRAE S 4L+ 2 L#
AHNTw 5, —5, M5EMSH (incidental learning) R L W e
RFPRLIRFREET. HRCRETO L2 BEOIEEA LB ERNEE LS
PRTV5%o ZOLI LML, FERGEBIVIRIOZEZE, BIM5%8 Lng
MHERE, ZREN, FUERT 7 0—FLE IO ETH L, LiL. B
AHFERERNFRE, FRNROWRRL FREOA Y SENEIEOE
WHEET T U—F 2K PTHOIH LT, BROZE L MRS, 258
RIS TR FERBOBRNFRT 70— F ORI 5T 0D, LhoT, 22
BHOPRPEE R SR A ORROFEL A% A4 23 TEAw,

3. t R EEFNEHALICEETS 3 DDEEs

LA, L2 BT L2 BB LEBH L BN B E OB EEICE
HUZ-BFRAH A, th& 58, RBRES (ethnography). TILAFZE (cultural
studies). 7x I=ZA LG (feminist theory) 7 & B AIL O H1 L AFZRIZ IS
SNBINTR o7z ZOKE, L2 BN THEEROEA (B, L2 Bl

11



BEED L BRCER

FEHVGEGTLHHERHR) (TR, FEFVFBE Tk, £ JEM
DR SERERREHEY LI 0BABREED L2 BB 2 52 5
VI Bl HOEEEAGEREIND L5 12%k -7z (e.g., Norton, 2010).

3.1 KIXSEE/EN

MNIAFEITRARLRERCOIREIZE MMLE, RELLTOTAF > 54
T4 —TdHh 5 [ RIS FENR—Y (ethnolinguistic identity) | HSEEII%5, H
BORBYEZHMIZRL-WERY, ZORMELSZ LS ELHENICERT
HABWIUL, ﬁﬂ”ﬂ'ﬂ’ LEEME) 20 own, HRORENZRZHI LT
HANb5, [ REEEEWNTET (ethnolinguistic vitality) | ZIXHCORES &
!’Jﬁln]—l"l-@wu_ L. RS FEMIE AR Ul T8 BRI 2V 8¢

b, BEEVHARShAEEbILTns,

’}éﬁrﬂiﬁﬁ;’éc‘:%’b*‘if)ﬁﬁ':ﬁ%ﬁitﬁiﬂ"él%/—\ RIESFENIE DO AT Rk
o0 Bk S nu®1IﬁH’¢’%ﬁ?$KEﬁ@’&%‘t1éo Bl FEBHIIT S BOR
REORESHINENONBECHETE, PRIRRIESZFOEIIOWTEH
REBEEERELTORWES, PRIREEOUESH SR SR, DHOR
SihbRkEREND, L2l 9&?}‘&&:7]’%%%‘7@?}&’%)‘%@‘%1«\Eéﬁ%:iﬁ%ﬂ*ﬁiﬁjj'
DVTHMLTWD AL, DEIRE R i%#{dﬁ%ﬁii BRI A=Y s [ [}
0, f)iﬁ?ﬂﬁhﬁﬁ%@ﬂh‘?é&an@ﬂtﬁwi@%ﬁ 12%

VEIREEE S HIRKIEROBICRIESENHENIOEIIOWTHEOE#RD R

WA BRORKESHENH—EIEHRICILINTVWL LKL LI LA %W,
Bz, PEIRRESEFORESHNF—MEIZ BOREE LD b5 &k
Lo, €0EZEBLZVEHRRRGVBEIRRKEOTA T 7474 —1C
EoTRBMBAMAEE 5D ZDIIRY G, VRIRREEESORKEOTAF >
TATA—2F5720, KIESHEMIGCB§ 2 Laemo L) L+28)5%
s % (Ehala, 2010).

3.24DDI\AMUVHUZX L

Rod Ellis (m» F - T R) i, HZOXE (native language culture: NLC)
& L2 R E$HNA DAL (second language culture: SLC) EORIZH 5L
FAYMEERG L2 BB 5252 k2B, 2 S (bilingualism)

12



%-‘ % ﬁ-l:lul:lé'f?i % qf t

Laa

EADODILFIIFEL (R, Ellis, 2008),

MEER 234 V) 29 X A (additive bi[ingualism) Lid. NLC & SLC O A

CHLTHENZENEZ D, MBNARETLLE L2 0WSE2 842 0
SarAEET. LoL. B, 3 st #< AHEI~TT Ll & 12

DRENI B K HETEH %7341) > )V (balanced bilinguals) 1275 & IEHES 2o,
PR MERI AN YY) ZADEHDHETNELTH, 2DEI K341 >
AT B REPEIR IR Z & AR ShT W (Baker, 2011). 3RER/ 54 > 97
A L (subtractive bilingualism) £, FOOREEIE—PE NLC [Nt i =0
ffi A%< su:’W&Ltw&%ATmaL2#ﬁ%t%<%%hé&47?@
bo CDIEE. WCBULEEERRE A L2 INHHDNL) H NI BT
Hbf’q:‘/ﬁ’mlf‘

U2 X A (semilingualism) 2, NLC & SLC O #7125 LT 5 1

’"‘“h;i’%‘% M EROBRHEBNY L EELHO L2 2P E0r—2 7, &
L5DOEHIIBVTIRHEFEOSHEBREIL AIBEL VA5 5.
E/Y A XL (monolingualism) &, NLC IZH LTIFHICHRLED & B R
Bl - E 7S, SLCHLTRENLBEY BB A THL, DI TD
L2 8 EIE SL BTG LTWTh, L2 SEHRE RSB 3 5,

A2 HIZLDHFED S, £3) U H) LML RIS ’ET{;
EVIHEDPLAVON D Z LAV hllrotz, ZORDIELTT TN I7 v
(double limited) %Y 37 » I (limited) EVCIHHEEDSEDN S Z Lk s, o
NOOHEDERT DL HIIMAMICR 2D (B2 EBH)., ¥y 7L 3579l
RUIT Y FRACE SL BRIRICH 2 T UM T8 C. L & SL o s
DRSOV ANV SGELTWAVIRER B3 E LTibh a5, +31)
ZHVNDES By BAINCRE LSRN 25T b D Tld i,

3.3 FBROHEA

MBS EEET] % L2 A e 0 LB | 13, FL & LCikit% %
BHLTWDEFL RS Tt A LTHIETETH, BERDS L ERKE

LTRELAZEIBBELVWA S Ly, ERICL2 BESELET L8000
SNTWzY, L2 B HRLTHRKEDOE ML IE R L2 B2 0 L hhn
WETHL LaL, HOFNIC L2 BEEGEE N ETH, $70 L2 sefba il
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HEEDE BREKR -

TREU L L) R ERN A {Ch, L22MLTHCEMD LAY % M
L. ®»5H0EREA LN TENRE, T L2 BRI RESLEE:
§2BEEZLNTVE, ZOL) GE Lo % [BHEOILFEME (imagined
communities)] EFFT, fFEOILFFIZBIIZHCOMESTIL [0 741
727174 (imagined identities)] EFFEA, L2 BRHIBITLIHERZHCLTA
FUTATAEEZLNT WA (e.g., Kanno & Norton, 2003; Norton, 2010), #l
A T, ENESOMLEELAVEZEZTVLEREIL BEICFNLH %
SHARLTH, HEE FLYE. A vy —R v bR RlLTHISEBRY Y 22
OMFTH BT D N4 QT ICER, VoS b UHERCIEE LR,
PREEE I, SIS Mg, TRESENE] 2 TL2 b ol
FIYERRERR | L) BBEMRTOREEFEFORENNHLLEZEZLNTWS
(Kanno & Norton, 2003).

4. BEEVSHEADSRIEFOERERE |
4.1 H5REEREE

YeiEA R o IEEE [ » 4 - 75 7 (lingua franca)] DM EHFTH S
200 4ELA B E ST WA (Crystal, 2010), 2008 SFEO# T EET
I, FEREREEE I A A, WEEER B TS EE T4 ESL i H e R AL ERE
3% EFL i #i3Ehehs 6 A, GEITH 16 MADERGENF VD EEZ
LRTWwh, COHETIE. ESL & EFL OFFIXENEFNMHD £ 5 HFH# TR
EENTWED, EFENOEEEZTIIIL M 20 BADEHEEF VL LED
ShhTwa (Crystal, 2010), 2008 FEDMFACHHK 675 EATH 722 &%
ZETHE #HRO 37O LISEVARDP 2R LTW el Eilhb, 2D
o, AL ii&’é‘zﬁ’fﬁ TTWVAA (2016 SEEEHRAADAFIZ I, HROADIZ
¥ 743N HEEESEOEIEITMA Z BTV RS TH b,

Kachru (33EEEO M T K EL 320N =120 7 (K1 B8), %

BSOS EIRCTH HE% Inner Circle. HEiBIIAHGEEITHENRRET
B ohy, WERIERRERRE S A 5 S E (ESL 3EE) # Outer Circle, #
LT, EFL ¥ D% Expanding Circle E/fA 72, LT, Outer Circle %
Expanding Circle TN TV 2 EFEDMECEREZH T [HREHEFE
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FE B_ERBEER S8 RS IRE

=

The Expanding Circle

HE, =Y7 b, AV FRYT A RFmA, Bk, SEE.
FA—e, BUDTSET, BB, LT, N o T

The Outer Circle
BT FT Vo, H—F, A B, drmg,

'?I/‘_“r/-?\ j"{:‘/“IU?\ /{ﬂ’rzg.-/\ 7o D] E°‘\/‘
YIHE—N, RS eh BT FLET L

The Inner Circle

TAYA, AFVR, HFH,

K1 Kachru (1992) @ Circle Model (FRIZ )
(World Englishes) | &\ 38E&%4208 17> (Kachru, 1992),

4.2 EFEEE U TOHEEE (EIL)

Krachru @ Circle Model I23Li75E LTORED LD 2 ETEFNLE LT
Al ENTVBDY ;E?}D@Jf%l_‘."'tﬁﬁéi A2 FEFRER VRN Bt b
Wk El@flﬁﬁﬂ_,f%/)tljf@ﬁ FELLREETHD, ZhDS Outer Circle
DHGEE Inner Circle DWED L 73: [ERRETE | TlrABRWVESNTEL DL
LHERE LCOBRBPRENE AR A DB E N T Inner Circle 0435
LRI TH B L Krachru i33HVTw 3,

[[FEEsEEE LT %GR (English as an international language : EIL)] 1%, i
FUEREE L IR R SIC Ko Tns (HEF, 2008) . EIL (it 5
RO L) BREDORER IR THZFETE R, EEAE A A4 A5 B
W2 AT ERELTONE ST Th 5, *?E&&E%*E@}\ﬁ%i%m
RRR TSNS RIE EIL OB LB TH o, Lirl, HREKE
b [z TR E LTOYERE (English as a medium) | & [SbZ RS %)032:
LTo3qE (English as a repertoire of cultural pluralism)| &) itk AsH
D EIL LRFETHHEVIERLD S (e.g., K¥F, 1999),
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KERDE BREEE

4.3 HFREEFEEW EIL h SRR OEERE

MR FHEGER EIL LW OMEV B INL LIk -7- 21 . HA®
PGEHFLE I HHREROIESL) e WRAFHEEPSHIUL, EELTTAYA
PREDPBRELTWAHAOIFEEF X, Inner Circle DO 1 DO HiES HZ
SEEMEMNTTWAZ IR D, Outer Circle TIE, FH-EFROWGE (H, 4
Y RHEE) IAHOWM AT LTV 4720, Inner Circle DR AE S GE
b kidive UL, Expanding Circle I3 2HATIE [ HRADRE
B DN STV AT TIdR <, Inner Circle DHEFEFHESELTHIE
FEHALEEEEDN S, Lo L. EIL @14 557254, Inner Circle @
BEEZ TR AESHELTH I LICIEMEN D 5, L Rb, EIL X, BA5550
HETAA (RBWEEREOAL) PERBARZRL/-OE) (2322 —
varev—= GER) ] EroTHhH, LT %4 BRGELEVSH -7
D, HBUIEZBELWEIANDH-TH, HEFHNTL LRI TR THRI
X, FHIEEIL ELTORGEE FARAZLTWELERLRETH D, T2 H
R ORPHL, FEDEFZFIETHILIZE T L%V Inner Circle
6 Expanding Circle £ T, ARG IZIRA N, BhAaZLAFEETH
%o EIL 24 L7233 2=y —3 avO% (E3RFREE R LI L2 0% 0
T, HPEARR ML ATE Expanding Circle (B35 AOJEGE% [ R o 1
LT RETH S,

4.4 REIRGEHE

2011 4EHE X0 INFRHE 5 - 55 6 SFAETAERM 35 WATR R o [HHEFEISEY | At
pisfesh, [T - B F#ah0icEE GR1LE) 2MThhTwbd (L
Ferd, 2010). FLC 2020 FEHEICIEES 5 - 45 6 FEOHEGE (KFH) 1TE
MER LR, 2 MORET, [ B EHLMO AN, NELLRES
NAFETH D, BILD [FHEGEEE] 135 3 FENLORIGERS CURFHA
%, 2017a, 2017b) .

AAOEFEHE R Lo Rz, EBEHEEOEEHE OB L2 58D
R DB LD, FOREOVWTERENDOTINLEZALTHL, I T,
EEOT Y7 HREONEREEHEE ERTLELIL, LESHEFLHEEE
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BB B SHDGER SETESES

FOBLIDOHADR LR LG O RIFONTER B,

4.41 PIUTEREEO/IVEREERE

HEITIE, 2001 FISH SN LG IFED ) 25 482 LT, 2 3 48
EDOEEFERHALLTHASGN LRt LarL, Jb8t. Fig I
WL, — 8O TIiE 1EEHD S RELLZ LN, FFERFIIE 51 5 %22
BAS Lo TRED, HIZ 80 25 200 HEI1T52E 055 2, INFRETORGEH
BHE A, BRT 7 U—F 3R DFE R L ALk L7zt o
Ra=T =Y alRRADERE BRI L, EEAY L2
T, SEAFHEMUT MM R, WO, AR ® W % 2
RO GEEE N E HI L ERBEOFR A HIELT VS (Feng, 2011),

BE TR, 1993 . ERAHH LS ORE) L LCREHH /N2 ko A+
AIEDFEREN, 1997 FIZIZLEOR L RO F R CHBHE (312, £
586 AEASNHS, Akl Tl 1993 FIZH D - 45 6 FAE T /-3
R & 2000 SFICIZH 3 - S A AR, 21T, BAED 2002 410, B 12
FETRYTE. ZOL) REFEHEF WL O X Bl 8 CIEETHY .
2003 fF12id 8 KA (DHIZ 14 i) TH 1 224655 WERE D SN,
2005 FITITEEITH 3+ 45 4 FEDDEFAL W52 LptihE s (Feng,
2011)0 FEFEMERTIT— 291238 2 [\ (1[5 40 57) . 4R 57 MR NEEE
TRITTVD (R, 2005),

BEO/NFRTIE, 1982 405 5 RIiE B 72 & % R LTHEENIZED L
SRR IX 1992 IR H L LOYA SN, 1997 4E 121388 3 224 bk §n
W 2 M OIERBEE 257, BIFEOREOTLE B L] L [EFC
I CEDN, FEDPENDIHEST [H T L], [#ok] pASH, 44
2000 HFITIE H3DHH 6 FIET TORHALY 7 HE 235 % 22 475,
DFRIGHBEOHBE LT, Wl~OMIE, HEAELALOREZLS
REBUE, SHED S OGN, SMESHRIC 2 B 4 S 2F s T 5,
1998 4RI T AHUEEE (60%) LHEFESIHE (40%) ASEIE D@4
ML7A% 7S AHEEEEIZ 240 W DIHME % 2005 Z E BFBEI T ST nw s
GiT&, 2004) .

17



BEESE BREES

4.4.2 BR5REARER

YRR (Critical Period Hypothesis) ({3380 8H L0 LA S0
R LTEHWEN S, ZOBEIE Wilder Penfield (745 — - R 74—
WE) 12k THRMEER, Eric Lenneberg (Y v 7 - LA /A—5) [2XoTED
AR ILE 57 ﬁﬁé?ﬁﬁﬂ“ﬁ}ib’iﬂ I AEHLHHE TSR va%:tié?&b&
i, BRI LE e GEY. ARSI AT LSRN &
ifﬁﬂ‘%_,kiifé&?;:wé:éﬂéo B R E SN AEEIZ L TId 4 4510
. TR 2D 12 RAEHHD AN WAKELTEOMME - WEAL T
DABHEMTICEHRAMETLHSS W, BRI, SEHEEHRCELE. $52
BIERDIN b2 HIFEV ) ERT, BUEH (sensitive period) EMHEh B Z &
b b

L1 HEOMRAINCHS s ETE Y- F oV —DEFADIHHTHS
(Pinker, 1994), ¥=—I34E# 20 » HhHHT TR AIREIZH D, 13 TR
HENRE, SR EGEERVWIRETH o7, BRME 8 £/ Y —— 345 %7
07 7200 HFEEHRE AL, RAOBEFEOSHELNIICETETS
ZERhdrol, FAY—RAEFNLEVLIILTHEEREERZF-TwD, &
SIC Lo THMERCRFEE L SN, 3] ROKRBEEREESIICOTREMRS
N, HERRC Lo TIER R 257 F oV ¥ — I3 EEE RN F—
LOHEPIIEL . L L, Y=—EBRISBERRE L A OSCENV — VB 1
THIEWTERPo,

FEFID ARG EIIMAT, P2—084E, BPrEBLTW L) ERAE
By hEORELIEHINTE) . BRRELFIE U TRMA TS HF5E
# (e.g., Crystal, 2010) 12545 LLIZBELTIE, BRI TR RE
BICLASHEEEDORIFEICETLMELISL, L - E0lRSHLhTnDE
=2 Mo R

L2 ORI LTI Lo TR R &tk %, SL REETI,
BEOERTBELLEHEE ‘57’]75’ AR T2 810 (BRI & 7213 ok
) Aan, %@ﬁﬂfﬁﬂ%iﬁ%"%t?%’ﬁﬂﬁ@iﬁ%iiLB B ES AL L
BT AR R A8 5 (e.g., Johnson & Newport, 1989). —H T, €Dk
37 L2 B A M HENIAA e — RIS 2 L PRI 2 8
SRR, FERGERY E UL L2 BRI T35 TRT A5
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#bW5 (e.g., Hakuta, Bialystok, & Wiley, 2003). F7:. SiEREHOMHC
Lo THRLY, BE (BFICBTLH) VB LTI R 5 00 %0 S )L M 25
LMD 5 ETHHE (g, Flege, Yeni-Komshian, & Liu, 1999; Oyama,
1973) B 55— T, CHEIZE LTI, BEVGHPNTwE,

BIZ I, Flege & (1999) 2, 145 23 M E Tz 7 AY AL - E 2
%%2w%®%%&i&%ﬂ%ﬁﬁLtsﬁﬁK%LTM,%&Ltﬁﬁﬁ@
m@E%Dﬁ&&wkwﬁﬁ%ﬁ%%ﬂtﬁ‘iﬁ%btwau,%ELtﬁ
%ﬁﬁf@&<\ﬂﬁ@@Hﬁ@%%ﬁﬁ%&&@@%@®%%%ﬁ%ﬂ\%
ﬁ%%$%ki&%ﬂb®ﬁﬁﬁwﬁiﬁ%ﬁﬁ%ﬂ&#oto“ﬁ\bmmm
& Newport (1989) Tid, 3 @45 7TRICT AU A BEL 7 pEE AL S e
ﬁ%%ﬁ%%ﬂ%ﬂ%&ﬁ%mﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬁﬁélkﬁéhtﬁ\%E@ﬁ
ﬁ&wmﬁKBwiT®%H\%Eﬁﬁﬁiﬁéﬁ%ofiﬁﬂ%%ﬁﬁ?ﬁo
thg%Lt.ﬂﬁ#%%ﬁ@@ﬁﬁk%tfu\%Eﬁﬁ&ﬁ&WW%ﬁ
DN 2 2 o7 FREORFIT, DeKeyser, Alfi-Shabtay, & Ravid
@mmf%ﬁ%éhtﬁ\wﬁﬁ%40ﬁ®@ﬁﬁfﬁgﬁﬁﬁﬁu&<\§%
P03 28 (aptitude) OB TR 217,

“ﬁ\FL%%TM\?%ﬁ%$ﬁ&%%ﬂEva(%%%&%ﬁ)&@ﬁ
CERA AR BRI O L) 2B A BRI AV EE 2 5T W (e.g., Munoz,
%%%LE%%#%%%ﬂ%??%ﬁ\%ﬁﬁ%\%ﬁﬁﬁtg\ﬁ¢&ﬁﬁ
KEwTSL&FLEuWﬁﬁ%Q\FLﬁ%TM\ﬂ%ﬁ%@watﬁ¢%
:kdﬁ?%%ﬁ\%ﬁ?ﬂ@?é&&LZﬁﬁM%%#KﬁUﬁH%&w5ﬁ
ﬁﬁﬁﬁéhTWéoLtﬁoT\ﬁ%ﬁﬁﬁ@ﬁﬁ%ﬂ“?ﬂ$®$%%ﬁﬁ
Hef T L3R ARETHAD,

4.4.3 SEBRCEEANSOEN

SR FCFE P (self identity) A5 ZLTH 53, HOLMBOBER (15
i) DR TCH D, HCITH T B (25 BAIH ) A958R E e
BB, MADHESICT BV OIS, B OB 2 D
BWEEDIRTV 20 9N S 12 OB HAE LT 2B L o4
MR 3 L CHR A B AT Ly TR I B B — MEASRE v S 2
(z) 27y, 2011),
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HEEEE BRCER

COLA LB L2 BREEZ G H S EELSINER 2
HONPLELWETALDL, BEAL, L1 BHFRO & W) RBHEATFEE 2 1o
e, FhSEPEBTAILICLVEEPESR L LWV fAEA R 50
LT D, SEMMEICHES BRIZ. S [S3EH (anguage ego)] EMFE
# (Guiora, 1972). L1 ®ErERFKASTUTEEE, L2 2 fEHTAZETE
LA AR — IS U TR R b L EZ LTV S (Brown, 1980).
Fhud, L2 2RI LL 2> TwARBOHSERELDL. )~ ADHG %
HETWAHCOBICHEREZEAL LI LIRETH L.

SEAKDANCE, ERPOOENII-T L2 BHFEEICRL 5625
Lo HTDFEZHDLEEPBOBRI %D, KRBT T 5 AALERL AL L
POPTLVWEREDLZECHLTERICZL. IS, DAL %, £RoHk
— WA ERTLETIE, EHPLOENILY, —AFTH D LITETS
NAHINZH D, ZOLIBREOFIL LT, HEICHAGRM D OR_GHR % b
1B FBER, R EEASORENTELIILELLT. b EHAGEMD
DREEETHRBEFEAIETON L,

ST, R LEFREHBEOMEN DS ARG R [ SEEEL
(AP SOED] 2 L2 ARG A EEFRL2H, ThoOERIZEH
P LoTEOHBOEEWEREDL, ZO0, B SEEAEmTIIEY
FOMEBPEE LT, FHEECER IR REL LI ONLI LS (B3 E
ZH) .

5.FLH

TOETIR, LHSEFNBACHEESEFVEE»OSTHEBLREOY
B WTES L2, LESHEFNESIE DWW ESTIE, Bibot
YTy bOMBEZORE,. FLTFHREOEV PS5 EEREOENC
DWTHATE, E6IC, HETHFNBAPILERL-EEHHELT RIKS
FERIE 1, 4 DONA) PAH YR L NER A ) X0 - R A >
HYZL IV HYZAEI)H)AL), BEREOKEEREZEIT, b
OFEHOPIZIE, HAROIGEHE I ERBEN LW EBDh LHEP S 500
Litzv, L, ALY B LAl i O HAROEFBREFOH) 2%
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FE FOSATEER SHEEEiES

A% PCLERTHTHY, $RH, THREEEE ] 2 [FEsEs LTo¥GR] i
MU T I T BT AR ME 2 HRT 2 L TRETH S,

rT;f\”’ 7 (2005) [7¥ 7HELEREIR] =15

DH‘J‘ﬁi'ﬂ‘ (2008) TIRBRIERE] ANFIH - & TIWIR [ 22 v VA MIEDHEREHTT O
LISHL B

X“ﬁff f%’ (2010) [/AVERZ RG-S MM HHES B

http.//www.mext.go.Jp.’wmponent/akmenu/education/micro_detai L.
icsFiles/afieldfile/2009/06/16/1234931_012.pdf

R (2017a) [NVEBSEBIGEEEMS YRR
http:.’/www.mcxt.go._]p/componc:nt."afmenu/education/micro_dctail/__
ic%Fi[cs.’afie]dFile/2017/06/27!138701’[1lfl.pdf
EFHEE (2017b) [NVERSEBTGSEEMS AR
http./‘/www.mext.go._]p/componcnt.’a_menu/educaLion/micro_de[ai]/__
icsFiles/afieldfile/2017/06/27/1387017_13_1.pdf

Baker, C., & Wright, W. (2017). Foundations of bilingual education and bilingualism (6th
ed.). Bristol, UK: Multilingual Matters.

Cook, V. (2016). Second language learning and language teaching (5th ed.). Oxon, UK:
Routledge.
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528

F_SEHEBEER  FEDANZ=XL

8A 2 FH N (bilingual) @ bild [2 2], ZLT lingual X[ 5#E0] L9
FHERTI DD, 2EEFHZLAENA) L H I (bilingual), 2 2D FFE
FHCTHHETHI LR NV (bilingual education) &5, D%
F#oTIUL HATI NP LEFTFEALNTWHOT, Z{OHAANG
HAGRESGEONA ) NS, Ll HEADPHAGEESGEOD/L ) 9
VTHhHEFTON LI EITEMBEIE AL LN TH S, Thid, LIFL
EIEHE SN 912, PN LHAADOEFZ R ENIIER RV EIZEK A
Hbo Tid, ENBOEENFSHNENA) U ANEEDL LN TELDTSH
B iz, WMANLMEELT, EFNEREDLILEENDZEZHEIOT
HHI D

1. SERENLSEER

[k )] FIEFEC ability EFREN L Z LD %W, LA L, EHERTFHTIEL
[4es] 2 hE] 285 competence # HafE N EWIEWTH V%
kb, Thid. SHEHHLSERDEXITLILETRLATESESE
Noam Chofnsky (/—d - FabhAx—) ORBEIFREN,

Chomsky (1965) 12, SiliGECTHbLN AL XBUIS A EmLL
THERICBET, APERFE-TWLEFERNEOLDOTIEI L VWEERL. £
LC sty s720103, SHERBUCOAMEREZ Y TLOTIIRL, S5
WEZRICL TS, AOFEERIZHENITIEBEETHLEH I,
ZOWE, Chomsky X, APAEEFF-TWEFHEIETN %2 competence, ZL T,
FiERIUZIL performance EV ) HFEZ ALz, £D72. competence &
W EE 2 FE S LT performance 28V HN AT EHN S VA, FRIZSHEHEN
(language use) THN LS KL BIRT S,
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2% FEOESEDEER PROANTIA

competence & performance @ B £% 13 7k 11
WHIRTEZ L EMRLR 0 (e.g., Cummins,
1981) B 1D EIZZE L 725545 (fa )i

#5) 125 FEISE (performance) 55 LT H -
. EIUL, T ISR S (oM

51) b7 E EEN (competence) ® —FET ‘J
Do W LIHAES AR R X B BEERCERED
EAT D720, KINOKESEEFMICELT WL L IZS Vi, 107 1 o> &R 4
(performance) £* 5 AL DKINDK X % (competence) % IEMEIHI 5 = & 13#k]L
Vo LAL. Chomsky id, & i#iGEE) (performance) (B 2 ORETE B 5.
N 75 554175 i1 ) (competence) #5242 = & DEETHD L
EIAPRY N

2EME TR EOFHERNESEEHOBRII>VTE. K352
L2DODFERATINHE. 1018, HEEHCINLBANEEL, 2RbIZE
WIHZLTWREWIZZ S ThD, £ 120, 200E HiEHICIZ A4 5
BT DECITHTHL (R2BM), §i% (M20LE0EFL) 13500
JEICHRHIESIE 7V (separate underlying proficiency model : SUP model) &
IHEN, HARBLEROL IS HERDBBRLLE A, BICH %o TVR LSS
WA Ze LU, ZOFEZHIZAAYHVOFHERINH LT, H2HOE
REICEBRIUN DD, hEhs, PORSNI AR—2% [T 2 0= 3E
TN, BEHEOLOIERLAN—RIT ] SBEST AR EIIEAL0D
Ll TOHE N4V HVOSERDEZEI LA (monolingual)
INHEHELEFEZOLNLIDETHD, Lol DX BEZFIELL W LiZE
COWZEFRRATRLT VS (Baker & Wright, 2017), #LT. Bfrid, A%

Ar

m.d.

L2

H2 2SE0ERSHE
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AEEE BMEER

IS #BHE )€ 7V (common underlying proficiency model : CUP model) (X
2OHOETN) DRTEII 2 O0O0FHEENRETRTVHFETLE N
VIR ERE LS T D,

2. AUV BIVITROSNDEED

A SE¥E Dell Hymes (7L« ~4 4 Z) 1%, Chomsky 2B LA=
FERE L EER }ﬂa)ﬁﬁ{%&iﬂ&i‘%ﬂﬁfﬁ)é&&kﬂbto I3ab—YarOFEE
ELTEEEMISA, WENICIELWRER T2 UM LB R R 4
;Igjj ¥ amﬂ%l, A== arOBarLEERICBIARED

DEEMHZ LI EEREL. ZOFZHIEIENE, a3a=y—

¥ = v fg ) (communicative competence) & M (XL, @52, grammatical

\ -.-

competence. sociolinguistic competence. discourse competence,
strategic competence &V 4 DO ER P OMARENITH L EEHFEINT:
(Canale, 1983; Canale & Swain, 1980).

[F3az=d—aryigh] ORKXNESTHE, SEENHT2EERN
o B M E. A Il FE #04% 1 Communicative Language Teaching (CLT) %
MR TABICKER R 2G5 (F4FEER), £LTC BHAEDL, £X4E
il ¥ H th 2% (American Council on the Teaching of Foreign Languages:
ACTFL) O ERREE RSN -0y S iRILI S (Common European
Framework of Reference for Languages : CEFR). #F % @352 ) B H] b
3L (Canadian Language Benchmarks : CLB) 72 &, £ (O ETHE S iE#
FHRVEEEHCE OfESTE LTHRR ST W 3 (Duff, 2014).

24 JZa=4y—vavegh
2.1.1 3GEEED

ZZTE I [ X#E:fEH (grammatical competence)] &%, —#&iZ, SiEfE
71 (linguistic competence) EMHIM BN EIE T, LEHEALVIEHTH S
A VbW L HE GEE gﬁ@)%ﬁb“’D%bZiﬁbT%iﬁEU‘l‘i) BT AR TR ig T
OTEEL, SHERZEICTLE BN EREERT %, T icd
HE AR AR 2R ). FEORIC ﬂ@’é’%ﬁ’%ﬁﬁm%fiﬁ’? ARSI F
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